
ПРОТОКОЛ  РОЗБІЖНОСТЕЙ
до  Договору поставки нафтопродуктів №ЗН-2542 від 01.12. 2017р.

м. Маріуполь											01.12.2017р.

Товариство з обмеженою відповідальністю «ЗНК», далі «Постачальник», в особі директора  __________., що діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та
Товариство з обмеженою відповідальністю «ЛП», далі «Покупець», в особі директора _______________, що діє на підставі Статуту, з іншої  сторони, разом «Сторони», склали цей Протокол розбіжностей до Договору поставки нафтопродуктів  №ЗН-2542 від 01.12. 2017р. (далі по тексту - Договору) про наступне:
	Редакція Постачальника
	Редакція Покупця
	Узгоджена редакція

	Пункт 4.3. Договору
	В пункті 4.3. Договору цифри «2000» замінити на: «2010».
	Прийняти в редакції Покупця.

	Пункт 5.4. Договору
	Пункт 5.4. Договору доповнити словами: «протягом 2 (двох) робочих днів»
	Прийняти в редакції Покупця.

	Пункт 5.11. Договору
	Пункт 5.11. Договору виключити
	Прийняти в редакції Покупця.

	Пункт 5.12. Договору відсутній в редакції Постачальника
	Доповнити Договір пунктом 5.12. наступного змісту:
«5.12. Відповідно до вимог Податкового кодексу України (з урахуванням змін, внесених Законом України № 643-VIII від 16.07.15 р. «Про внесення змін до Податкового кодексу України щодо удосконалення адміністрування ПДВ»), та Порядку заповнення податкової накладної, затвердженого Наказом Міністерства фінансів України №957 від 22.09.2014 р. (у редакції Наказу Міністерства фінансів України № 1129 від 14.11.2014 р.), Постачальник зобов’язаний надати Покупцю складені в електронній формі, зареєстровані та оформлені належним чином податкові накладні на всю суму податкових зобов’язань з податку на додану вартість, що виникли у зв’язку із поставкою Товару не пізніше 15-ти календарних днів від дати виникнення таких податкових зобов’язань.
Покупець протягом 5-ти календарних днів після отримання податкових накладних, складених в електронній формі, підтверджує їх приймання до обліку, або відхиляє їх із вказанням підстав відмови у прийнятті (із посиланням на певні норми Податкового кодексу України та/або Порядку заповнення податкової накладної).
У випадку ґрунтовної відмови Покупця від прийняття до обліку податкових накладних Постачальника, останній зобов’язаний протягом 2-х робочих днів виправити недоліки, на які вказано Покупцем, та надати виправлені податкові накладні, складені в електронній формі. 
У випадку, якщо внаслідок порушення Постачальником встановлених чинним законодавством України вимог щодо порядку заповнення та / або реєстрації податкової накладної Покупець втратить право на включення до податкового кредиту суми податку на додану вартість, вказаної в податковій  накладній Постачальника, Постачальник зобов’язаний відшкодувати Покупцю збитки у розмірі донарахованої Покупцю суми податкового зобов’язання (зменшення суми податкового кредиту) з ПДВ. Дія цієї умови Договору не розповсюджується на випадки, коли Покупцю донараховано податкові зобов’язання (зменшено суму податкового кредиту) з ПДВ з інших підстав, не пов’язаних із порушенням Постачальником Порядку заповнення податкової накладної, або не у зв’язку із відсутністю реєстрації податкової накладної Постачальника у Єдиному реєстрі податкових накладних. 
Постачальник здійснює відшкодування Покупцю суми донарахованого зобов’язання (суми зменшення податкового кредиту) з ПДВ протягом 3-х робочих днів від дати отримання від Покупця копій акту перевірки державної податкової інспекції, яким встановлено факт порушення Постачальником порядку заповнення або реєстрації податкових накладних, та податкового повідомлення-рішення, прийнятого на підставі зазначеного акту перевірки. Відшкодування здійснюється лише в тій сумі донарахованого зобов’язання (зменшеного податкового кредиту) з ПДВ, яка була нарахована через порушення Постачальником порядку заповнення або реєстрації податкових накладних.
У разі, якщо у подальшому Постачальником та/або Покупцем було оскаржено податкове повідомлення-рішення, яке стало підставою для відшкодування Постачальником Покупцю сум донарахованих зобов’язань (зменшення податкового кредиту) з ПДВ, фактично здійснене Постачальником відшкодування має бути повернуте Покупцем Постачальнику. Повернення відшкодування здійснюється Покупцем протягом 3-х робочих днів від дати набрання сили рішенням про скасування/визнання нечинним вищезазначеного податкового повідомлення-рішення. 
      Припинення дії Договору не звільняє Постачальника від зобов’язань з відшкодування Покупцю спричинених збитків у порядку, передбаченому цим Договором.»
	Прийняти в редакції Покупця.

	Пункт 6.5. Договору
	В пункті 6.5. Договору слова «з моменту поставки Товару» замінити на слова: «з дати прийняття Товару Покупцем».
	Прийняти в редакції Покупця.

	Пункт 6.6. Договору
	Пункт 6.6. Договору виключити
	Прийняти в редакції Покупця.

	Пункт 7.3. Договору
	Пункт 7.3. Договору змінити та викласти наступним чином:
 «7.3. В разі порушення строку поставки оплаченого Покупцем Товару або недопоставки Товару, Постачальник сплачує Покупцю штраф в розмірі 8 (вісім) % від вартості не поставленого в строк Товару. Оплата штрафу не звільняє Постачальника від виконання зобов’язань за цим Договором. Крім того, Постачальник відшкодовує Покупцю збитки, завдані несвоєчасною поставкою Товару, в повному обсязі понад штрафні санкції.» 
	Прийняти в редакції Покупця.

	Пункт 7.4. Договору
	В пункті 7.4. Договору виключити останнє речення
	Прийняти в редакції Покупця.

	Пункт 7.5. Договору
	Пункт 7.5. Договору виключити
	Прийняти в редакції Покупця.

	Пункт 7.6. Договору
	Пункт 7.6. Договору виключити
	Прийняти в редакції Покупця.

	Пункт 7.8. Договору відсутній в редакції Постачальника
	Доповнити Договір пунктом 7.8. в наступній редакції: 
«7.8. У разі поставки товару неналежної якості Постачальник сплачує Покупцю штраф в розмірі 20 (двадцять) % від вартості товару неналежної якості.»
	Прийняти в редакції Покупця.

	Пункт 8.3. Договору
	В пункті 8.3. Договору замінити слово «Постачальника» на слово: «Сторін»
	Прийняти в редакції Покупця.

	Пункт 8.4. Договору
	Пункт 8.4. Договору змінити та викласти наступним чином:
«8.4. Сторони не мають права застосовувати притримання як спосіб забезпечення зобов’язань Сторін за договором.»
	Прийняти в редакції Покупця.

	Пункт 10.1. Договору
	Пункт 10.1. Договору змінити та викласти наступним чином:
«10.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов’язань за цим Договором, якщо таке невиконання є наслідком обставин непереборної сили (форс-мажору), що виникли після укладення даного Договору, які Сторони не могли ні передбачити, ні запобігти звичайними заходами. До таких обставин надзвичайного характеру відносяться: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, заборони чи обмеження за банківськими операціями, встановлені Національним банком України, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання тих своїх зобов’язань, виконання яких стало неможливим внаслідок дії форс-мажорних обставин  відповідно до часу дії форс-мажорних обставин, при цьому, термін виконання всіх зобов'язань за цим Договором збільшується пропорційно часу, протягом якого будуть діяти такі обставини. Після припинення дії форс-мажорних обставин, всі перенесені зобов'язання підлягають виконанню в порядку, передбаченому цим Договором з урахуванням пропорційності продовження моменту їх виконання на період дії форс-мажорних обставин.»
	Прийняти в редакції Покупця.

	Пункт 11.1. Договору
	В пункті 11.1. Договору цифри «2017» змінити на: «2018»

	Прийняти в редакції Покупця.


1. Цей протокол розбіжностей складений українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної зі Сторін. 
2. Цей протокол розбіжностей є невід’ємною частиною Договору поставки нафтопродуктів №ЗН-2542 від 01.12.2017р.,  та набирає чинності з моменту його підписання уповноваженими представниками Сторін.


   ПОСТАЧАЛЬНИК					ПОКУПЕЦЬ                      
   Директор						Директор
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